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БИОГРАФИЈА И БИБЛИОГРАФИЈА 
ПРОФ. ДР РАДОЈИЦЕ ЈОВИЋЕВИЋА

Рођен 9. новембра 1936. године у селу Бујце, општина Нови Пазар. Ос-
новну школу (четвороразредну) и пет разреда гимназије завршио је у Новом 
Пазару, а петогодишњу Српску православну богословију у Призрену (дипло-
миравши 1957. године). 

На Богословском факултету у Београду дипломира марта 1962. године. 
Године 1964. уписује се на Групу за руски језик и књижевност на Вишој 
педагошкој школи у Београду и дипломира јуна 1966. године. Септембра 
исте године уписује и Филолошки факултет у Београду и дипломира октобра 
1968. године, такође на Групи за руски језик и књижевност. По завршеним 
постдипломским студијама брани магистарски рад Вокално r и вокално l у 
старословенским јеванђељским споменицима. Докторску дисертацију Грчка 
и грцизирана nomina propria (њихови морфолошки и деривациони ликови) у 
старословенском језику брани 7. априла 1978. године на Филолошком факул-
тету у Београду. 

Непуну годину дана предаје руски језик у Школи за медицинске сестре 
у Београду. 

Запослен од 1. септембра 1969. године на Филолошком факултету у Бео- 
граду, најпре као асистент-приправник за Упоредну граматику словенских 
језика и Старословенски језик, а после одбране магистарске тезе и као асистент. 
У звање доцента за Упоредну граматику словенских језика и Старословенски 
језик биран је 1979, звање ванредног професора 1986. и у звање редовног 
професора 1998. године.

На основним студијама Филолошког факултета у Београду предаје Упо-
редну граматику словенских језика, а све до 1986. године и Старословенски 
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језик. Од 1980. године па све до одласка у пензију (2002) на докторским сту-
дијама предаје и Упоредну граматику индоевропских језика. 

Изван Филолошког факултета, предавао је руски језик на Саобраћајном 
факултету (школске 1969/1970) и на Вишој туристичкој школи (1974–1978). 
Као гостујући професор, предмет Старословенски језик предаје на Филозоф-
ском факултету у Београду (школске 1990/1991), Филозофском факултету 
у Петрињи (школске 1993/1994, 1994/1995), Филолошком и Филозофском 
факултету у Приштини (школске 1995/1996, 1996/1997) и Филолошко-у-
метничком факултету у Крагујевцу. Упоредну граматику словенских језика 
предавао је на Филозофском факултету у Петрињи (школске 1993/1994, 
1994/1995) и на Филозофском факултету у Никшићу. На постдипломским 
(докторским) студијама у Приштини и Никшићу предаје и Упоредну грама-
тику индоевропских језика.

Био је члан Одбора за старословенски језик САНУ, Одбора за ономастику 
САНУ, члан Комисије за старословенски језик при Међународном славистич-
ком комитету и члан редакције часописа Језик данас Матице српске. На Фи-
лолошком факултету у Београду учествује и у организацији научно-наставног 
рада, као управник Центра за постдипломске студије. 
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